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Informações de segurança 
Ler atentamente as instruções de segurança antes de utilizar o produto 
pela primeira vez e guarde as instruções para referência futura. 

 
1. Este produto não é um brinquedo. Mantenha-o fora do alcance das crianças. 

2. Manter o produto fora do alcance das crianças e dos animais domésticos 
para evitar a sua mastigação e ingestão. 

3. Nunca utilize pilhas velhas e novas ou diferentes tipos de pilhas em conjunto. 
Retire as pilhas quando não estiver a utilizar o sistema durante um longo 
período de tempo. Verifique a polaridade (+/-) das pilhas quando as insere no 
produto. 

4. A temperatura de funcionamento e de armazenamento do produto é 
de 0 graus Celsius a 40 graus Celsius. Uma temperatura inferior ou 
superior a esta pode afetar o funcionamento. 

5. Nunca abrir o produto. Tocar nos componentes eléctricos internos pode 
provocar choques eléctricos. As reparações ou a assistência técnica só 
devem ser efectuadas por pessoal qualificado. 

6. Não expor ao calor, à água, à humidade e à luz solar direta! 

7. A unidade não é à prova de água. A entrada de água ou de objectos 
estranhos na unidade pode provocar um incêndio ou choque elétrico. Se 
entrar água ou um objeto estranho na unidade, interrompa imediatamente a 
utilização. 

8. Utilizar apenas com o adaptador fornecido. Se o adaptador de ligação 
direta à tomada for utilizado como dispositivo de corte, o dispositivo de 
corte deve permanecer facilmente operável. Por isso, certifique-se de que 
existe espaço à volta da tomada eléctrica para um acesso fácil. 

9. Não utilizar acessórios não originais juntamente com o produto 
porque isso pode tornar a funcionalidade do produto anormal. 

10. Aviso: Este produto inclui uma bateria de iões de lítio. 
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Guia rápido 
 

Leia este guia rápido antes de utilizar o produto  
 

 
 
 

Indicador de estado 

Número 
 

Botão de emergência 
(Premir longamente 2s para acionar o alarme) 

Cancelar/Retornar 

Confirmar 

Indicador de estado 

Casa longe 
Desarme da área 
de toque RFID 

 
Botão de definição 

 

 

Buzina 

 
Interruptor anti-

desmantela
mento 

Sensor de luz 
(Não cobrir) 

SlM Ranhura para 
cartão 
(Para a versão 2G/4G) 

USB-C 5V 1A 
Interruptor da 
bateria 
(Ligar antes de utilizar) 

 
Orifício do parafuso Orifício do parafuso 

 

 
Código por defeito 

Código de administrador predefinido: 9876; Código do utilizador 1:1234 
Utilizador 2-6: Não ativado (consulte o Manual do Utilizador 
completo para configurar o Utilizador 2-6) 
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Descarregar a APP - Tuya Smart 
 

Tuya Smart 
 

1. Leia o código QR para descarregar a aplicação. 
2. Depois de descarregar a aplicação, active todas as permissões de utilização da 
aplicação nas definições do telemóvel. 

 

 
Ligar o painel de segurança à Tuya Smart APP 

1. Ligar: Ligar o interrutor da bateria. 
2. Abrir a APP "Tuya Smart" e entrar na interface "Home". 
3. Prima o botão "+" no canto superior direito da interface e selecione 
"Adicionar dispositivo". 
4. Prima "Smart Security Panel" na área do dispositivo de deteção. 
5. Introduza o nome e a palavra-passe do WiFi 2.4Ghz e prima "Next" 

(Seguinte). 
6. Emparelhado com sucesso 

 

 
Aviso  
Este painel de segurança suporta apenas redes WiFi de 2,4 GHz. 
Certifique-se de que o seu router está corretamente configurado e pode ligar-se à 
Internet. Quando adicionar o painel de segurança à Tuya Smart APP, ligue o 
WiFi e o Bluetooth do telemóvel e confirme que o telemóvel está ligado à 
banda de frequência de 2,4 GHz. 
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Aprender a utilizar o sistema de segurança 

DICAS: Antes de utilizar os acessórios, certifique-se de que a bateria tem 
foi instalado. 

1. Exemplos de acessórios (sujeito à embalagem real) 
 

Sensor de entrada RFID Controlador Sensor de 
movimento 

2. Acessórios para pares 
Prima Acessórios, selecione o tipo de acessório (Sensor sem fios / Controlador / 
RFID). Prima "+ " e, em seguida, accione o acessório para concluir o processo de 
emparelhamento. 

3. Definição 
É possível personalizar as definições do sistema, definir os números de 
telefone de emergência, etc. 

Manual do utilizador 
Para mais informações, digitalize o código QR para obter o manual 
completo do utilizador. 

 

Manual do utilizador 
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Nome do fabricante: Guangdong Sangu Technology Co., Ltd Endereço: 
402, Chuangye building, 8-28 Shaqi community Central Road, Xinqiao 
street, Bao'an District, Shenzhen, China Identificador do modelo: SG-
0501000AE 
Tensão de entrada: 100-240V 
Frequência de entrada CA: 
50/60Hz Tensão de saída: 5V 
Corrente de saída: 1A 
Potência de saída: 5W 
Eficiência ativa média: ≥73,6% 
Eficiência a baixa carga (10%): 60% 
Consumo de energia sem carga: 0,1 W máx. sem carga, tensão nominal 

 

Aviso! 
· Bateria de lítio no interior! 
· Não tentar abrir o produto! 
· Não expor ao calor, à água, à humidade ou à luz solar direta! 
· Carregar apenas com o carregador original fornecido com este produto! 
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Ter em atenção - Todos os produtos estão sujeitos a alteração sem aviso prévio. 
Aceitamos com reserva erros e omissões no manual. 
 

TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S 

Equipamentos elétricos e eletrónicos, bem como as pilhas incluídas, contêm 
materiais, componentes e substâncias que podem ser perigosos para a sua saúde 

e para o meio ambiente, caso o material usado (equipamentos elétricos e 
eletrónicos deitados fora, incluindo pilhas) não sejam eliminados corretamente. 

 
O equipamento elétrico e eletrónico e as pilhas estão marcados com o símbolo de 
caixote de lixo com uma cruz, como apresentado em cima. Este símbolo significa 
que os equipamentos elétricos e eletrónicos, bem como as pilhas, não devem ser 

deitados fora em conjunto com o lixo doméstico, mas separadamente. 
 

Como utilizador final, é importante que envie as suas pilhas usadas para uma 
unidade de reciclagem adequada. Assim, certamente as pilhas serão recicladas de 

acordo com a legislação e o meio ambiente não será prejudicado. 
 

Todas as cidades possuem pontos de recolha específicos, onde os equipamentos 
elétricos e eletrónicos, bem como as pilhas, podem ser enviados gratuitamente 

para estações de reciclagem e outros locais de recolha ou recolhidos na sua 
própria casa. O departamento técnico da sua cidade disponibiliza informações 

adicionais em relação a isto. 
 

Pelo presente, a Denver A/S declara que o tipo de equipamento de rádio SHA-220 
está em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU. O texto integral da declaração 

de conformidade RED está disponível no seguinte endereço de Internet: 
denver.eu e, em seguida, clicar no ÍCONE de pesquisa na linha superior do sítio 

web. Escrever o número do modelo: SHA-220. Agora, entrar na página do produto 
e a diretiva relativa aos equipamentos de rádio encontra-se em 

transferências/outras transferências. 
 

Por meio deste, a Denver A/S declara que este dispositivo conectado está em 
conformidade com o Regulamento (EU) 2023/2854 da Lei de Dados. A ficha 
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técnica do produto da Lei de Dados (EU) 2023/2854 está disponível no seguinte 
endereço da Internet: denver.eu. Clique no ícone de pesquisa na parte superior 

do site. Escreva o número do modelo: SHA-220. Agora, entre na página do 
produto e a ficha técnica do produto da Lei de Dados (EU) 2023/2854 pode ser 
encontrada em downloads/outros downloads. Alternativamente, o código QR 

abaixo pode ser digitalizado e o ficheiro pode ser acedido diretamente. 
 

Informações sobre o consumo de energia em modo de espera/desligado e gestão 
de energia para produtos em conformidade com o Regulamento (EU) 2023/826 

da Comissão podem ser encontradas no seguinte endereço da Internet: 
denver.eu e, em seguida, clique no ícone de pesquisa na linha superior do site. 

Escreva o número do modelo: SHA-220 e aceda à página. 
 

Alcance da frequência de funcionamento: 433MHz 
Potência de saída máxima: 20mW 
 
DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Dinamarca 
www.denver.eu 
www.facebook.com/denver.eu 

 
 



denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 
Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   
contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 
Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 
Poland 
LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 
 

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

 

 

  
Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
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